
RAHANDUSMINISTEERIUM 

Kaie Karniol 
Peakontrolör Teie: 25.07.2003 a nr 2-7. l/F A/03/1182 

Finantsauditi osakond 
Riigikontroll Me ie : ^ ° 8 - 2 0 0 3 nr 1-1.13/8743 

Kontrollaruande eelnõu "Riigikontrolli arvamus Riigikassa 
halduses olevate vahendite 2002. a aruande kohta". 

Austatud Pr. Karniol 

Käesolevaga esitame Rahandusministeeriumi poolsed kommentaarid ja seisukohad 
kontrollaruande eelnõus toodud olulisemate märkustele ja ettepanekutele. Vastused on esitatud 
eelnõus kajastatud märkuste ja ettepanekute järjekorras. 

Märkused aruande sisu ja struktuuri ning raamatupidamise korralduse kohta. 
• Riigieelarve täitmise aruande esitamisel on Rahandusministeerium lähtunud vastavalt 2002. 

aasia eelarve kestamiseks täitmise printsiipidele kehtinud eelarve seaduse redaktsiooni (RT 
I 1999, 55, 584) § 45 nõuetele. Võrreldavuse ja järjepidevuse tagamiseks on aruanded 
koostatud metoodiliselt samadel alustel eelmise aruandeaastaga. Seadusandja tahet 
"Riigieelarve vahendite olemi ja paigutuste aruanne eelarveaasta alguse ja lõpu seisuga" — 
oleme tõlgendanud kui riigikassa käsutuses olevate vahendite bilanssi. 
Riigi aruandluses valitsevate ebakõlade vähendamiseks on Rahandusministeerium algatanud 
riigieelarve ja raamatupidamise seaduse muutmise eelnõu, mis sätestaks headele tavadele 
vastava majandusaasta aruande sisu (s.h eelarve täitmise aruande kui aastaaruande täiendava 
osa ning tavapärasele tegevusaruandele lisanduvad osad), aruannete koostamise ja 
auditeerimise põhimõtted riigiraamatupidamiskohuslastele ning riigile kui ühele 
raamatupidamisesubjektile. 

• Tulenevalt riigikassa automatiseeritud finantstehingute haldamise ja arvestuse süsteemist, 
hälbisime osaliselt raamatupidamise seaduses sätestatud lausendite vormistamise nõuetest. 
Finantstehingute puhul on algdokumentideks tehingute elektroonsed slipid, mis kajastavad 
kõiki olulisi tehingutingimusi. Raamatupidamiskannete sooritamise eelduseks on slipi 
võrdlemine tehingu vastaspoole kinnitusega, misjärel koostatakse süsteemis automaatkanded, 
ka perioodilised ümberhindluskanded. Kõik arvestussüsteemis toimunud kanded on 
eristatavad nii tehingu numbri kui ka igal kandel oleva eraldi dokumendi numbri järgi. 
Tulenevalt ühe tehinguga (s.h. perioodilise ümberhindlusega ) seotud kannete rohkusega on 
tehingu suppidele kannete kirjutamine mõeldamatu. Samas on võimalik süsteemist välja 
võtta tehingu kaupa kõik kanded, mis on koostatud. 
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• Rahandusministeerium on jätkuvalt seisukohal, et raamatupidamissüsteemis suudame tagada 
erinevate reservide piisava eristamise ning reservide füüsiline eristamine eraldi arveldus- ja 
väärtpaberikontodel pole majanduslikult põhjendatud. Vastavad selgitused on 
Rahandusministeerium esitanud ka "Riigikassa halduses olevate vahendite olemi ja 
paigutuste 2001. aasta aruande" auditi käigus. 
Kogu Rahandusministeeriumi halduses olevate riigi ajutiselt vabade vahendite ning reservide 
haldus toimub ühendkontserni põhimõttel - allkontod on avatud eriliigiliste tulude 
laekumiseks ning kulutuste tegemiseks kehtestatud limiitide ulatuses ühe pangapäeva 
jooksul. Pangapäeva lõppedes balansseeritakse tulud/laekumised koondkontole ning 
koondkonto vahendite arvelt sooritatakse kulutused. Selline lähenemine võimaldab juhtida 
päevasisest likviidsust ning tagada maksimaalse tulu teenimise võime, kuna koondkontole 
kogutakse kokku kogu päevalõpu rahaliste vahendite jääk ning sellele rakendatakse 
automaatse üleöödeposiidi teenust. Koondkontole kogutud vahendid jaotatakse 
arvestussüsteemis balanseerimiskannete alusel erinevateks reservideks. 

Mitme reservi vahendite summeerimine paigutustehingute sooritamisel võimaldab kasu 
saada paremast hinnastamise poliitikast, kuna raha-ja kapitaliturgudel rakendatakse alati 
soodsamat hinda suurematele tehingutele. Ühendatud investeerimistehingud võimaldavad 
väiksemad tehingute kulusid, mille iseloomulikuks näiteks on võlakirjatehingud, kus 
kasutatakse tehingu tükihinda, ehk võrdne tasu tuleb maksta 10 või 10 000 väärtpaberi 
soetamisel. Madalamad arvehooldustasudest saavutatakse väärtpaberite koondamisel ühisele 
väärtpaberiarvele, kuna hooldustasud vähenevad arvel hoitavate väärtpaberite koguste 
kasvades. Mitme investeerimisinstrumendi puhul on raha-ja kapitaliturgudel kasutusel ka 
mahu minimaalpiirang. 

Märkused aruande koht a 
• Deutsche t>n :1;.—on hr-u;!-tanud omapoolset eksimust ning edastanud uue saidokmnituse. 

Tallest on elimmeei.tud ebaõigesti kajastunud tehing mahus 10 miljonit USD-d. 
Saidokmnituse koopia on lisatud kirjale. 

• 20. juunil 2002. aastal vastuvõetud riigieelarve seaduse § 23 muudatus, mis keelustas 
riigiasutustele ilma Rahandusministeeriumi loata krediidi- ja finantseerimisasutustes oma 
pangakontode omamise, jõustus 1. jaanuaril 2003. aastal. Antud sätte jõustumise tähtajast 
tulenevalt puudus riigikassal 31. detsembril 2002. aastal õiguslik alus vastavate 
pangakontode jääkide oma aruandes esitamiseks. 
Eksitav on Riigikontrolli väide, et Rahandusministeeriumil puudus 2002. aastal ülevaade 
riigikassa kontsernikonto välistest riigiasutuste arvelduskontodest. Vastavad selgitused on 
Rahandusministeerium esitanud ka auditi "Riigikassa tegevus riigi rahavoogude haldamisel 
2002. aastal" käigus. 

Rahandusministeeriumi poolt 2002. aasta 4. kvartalis riigiasutustes ja pankades paralleelselt 
korraldatud uurimuse tulemusena selgus, et riigikassa kontsernikonto väliselt omavad 
riigiasutused 1342 arvelduskontot. Kuna kõigi nende sulgemine alates 1. jaanuarist 2003. 
aastal polnud võimalik tänu kontodel toimuvate majandustehingute eripärale, 
rahvusvahelistest lepingutele, vahendite kuuluvusele, alustas Rahandusministeerium 
riigikassa arveldussüsteemi ümberkujundamist selliselt, et oleks tagatud riigiasutustel 
võimalus rahaliste jääkidega kontode omamine riigikassa juures. Uuenduse rakendamine on 
planeeritud alates 2004. aastast, pilootprojekt septembrist 2003. 
Ajutiselt, kooskõlas riigieelarve seaduse § 23 lõike 1, mis võimaldab riigiasutusel erandjuhul 
krediidiasutuses oma arvelduskontot omada rahandusministri loal ja tingimustel. 
kehtestatakse rahandusministri käskkirjaga riigiasutuste lõikes tähtajalised arvelduskontode 
kasutamise load alljärgnevate majandustehingute teenindamise tarbeks: 

- erastamistoimingud 
- seadusest tulenevate riigitulude (lõivud, trahvid, keskkonnakasutusest laekuv tulu, 

renditasud) kogumine 
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- kautsjonid, tagatisrahade hoidmine 
- sotsiaalhoolekande asutuste hoolealuste rahade hoidmine 
- kohtute ja kinnipidamisasutuste süüdimõistetute rahade hoidmine 
- välisesinduste arveldused asukohariikides 
- sihtfinantseeritavad eriprojektid 

Seisuga 5. veebruar 2003. olid riigiasutused (v.a. Kaitse-ja Välisministeerium) taotlenud 407 
arvelduskonto kasutamise luba, seisuga 1. august 2003. 657 luba 

• Rahandusministeerium on 2003. aasta alguse läbi viinud Omandireformi reservfondist 
väljamaksmata kohustuste inventuuri, mille tulemusena on reservfondi tagastatuks loetud 23 
Vabariigi Valitsuse korralduse alusel kasutama vahendite jääke kogumahus 2,5 miljonit 
krooni. Oleme seisukohal, et Riigikontrolli hinnang, milles viidatakse vajadusele reservi 
tagastada veel 3,7 miljonit krooni tõenäoliselt kasutamata jäävaid vahendeid on 
ülepaisutatud. Kirjale oleme lisanud reservfondi tagastatud jääkide loetelu. 

• Rahandusministeerium on alustanud erastamislepingutega seotud maksukohustuste 
inventeerimise ja Maksuameti poolt riigikassale esitatud aruannete korrastamise protsessi. 

• Rahandusministeerium on seisukohal, et 2002. aasta eelarve koostamise ja täitmise 
printsiipidele kehtinud eelarve seaduse redaktsiooni ja riigiraamatupidamise metoodikate 
kohaselt, ei saa riigikassa kajastada kohustusena bilansis järgmistesse eelarve perioodidesse 
kanduvaid ülekantavaid kulusid. Riigieelarvest väljamaksete teostamine läbi riigikassa 
taotleb eesmärki, et riigiasutused kasutaksid eelarves sätestatud kululimiite vastavalt 
vajadusele ja väldiksid kogu eelarvega võimaldatu ärakulutamist mittesihipäraselt. Seetõttu 
ei saa ka sihtotstarbeliste tulude täies mahus ärakulutamist eeldada. 
Riigieelarve tulude ja kulude täitmise aruande lisana esitatud "kassalise tulemi" esitamise 
eesmärgiks on varasemate aastatega samase metoodika alusel stabiiiseerimisreservi 
täiendamiseks kuuluva riigieelarve kulusid ületava tulude summa kinnitamine. 
Tulenevalt riigieelarveseaduses ja muudes seadustes sätestatud võimalusest järgnevasse 
perioodi edasi kanda märkimisväärselt suur osa eelarvekulusid, suunatakse eelarve tulemist 
sihtotstarbeliselt eelarvedefitsiidi vältimiseks järgmisse eelarveaastasse ülekantavate 
kuludega proportsionaalne summa. Seetõttu ei pea Rahandusministeerium õigeks 
stabiiiseerimisreservi ülekantava summa arvestusel lähtuda üksnes 2002. aasta eelarvetulude 
ja -kulude vahest ja mitte arvestada 2001. aastast 2002. kandunud ülekantavate kulude 
katteks moodustatud sihtfondi. 

• Riigi vabade vahendite (v.a stabiiiseerimisreservi) paigutamise ja sellega tehingute tegemise 
piirangud on sätestatud 20. detsembri 2002. a Vabariigi Valitsuse määrusega nr 427 "Riigi 
raha paigutamise ja sellega tehingute tegemise piirangud" (kuni selle ajani kehtis 13. 
septembri 1999. a määrus nr 268 "Riigi raha haldamise põhimõtete ja korra kinnitamine"). 
Tulenevalt määruse § 3, mis sätestab riigi raha jaotamise investeerimisportfellidesse selliselt, 
et oleks tagatud seaduste alusel moodustatud fondide, reservide ja muude raha kogumite 
eristatavus, on rahandusminister oma käskkirjaga 8. aprillist 2003. a nr 172 sätestanud 
kasstagavara haldamisega seotud täiendavad piirangud ja finantsriskide juhtimise 
põhimõtted, sh. normportfelli ja likviidsuse tagamiseks mittekaubeldavate instrumentide 
lubatud kestvuse. 

Stabiiiseerimisreservi haldamise aruanne (mis esitatakse riigieelarve täitmise aruande 
koosseisus) 

• Stabiiiseerimisreservi haldamise aruande koostamisel on Rahandusministeerium 
lähtunud 20. detsembri 2002. a Vabariigi Valitsuse määrusega nr 428 
"Stabiiiseerimisreservi haldamise üldpõhimõtted ja stabiiiseerimisreservi varade 
koosseisu ja väärtuse aruande vormi kehtestamine" (kuni selle ajani kehtis 4. juuli 
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2000. a määrus nr 220 "Stabiliseerimisreservi vahendite paigutamise aruande vorm") 
kinnitatud vormist ja finantsturgudel kehtivatest tavadest investeerimisfondide aruandluse 
esitamisel. Investeerimisportfellide või - fondide tegevuse esitamisel on oluline eristada 
realiseeritud ja realiseerimata kasumit/kahjumit, perioodi tulusust ning varakogumi hetke 
tootlust. Finantstulu ja -kulu eraldi esitamist aruandluses ei praktiseerita tulenevalt 
investeerimistegevuse omapärast võrreldes teiste majandusharudega. Investeerimis- ja 
finantsturgude tehingud sisaldavad endas alati võimalikku riski, mistõttu kõik sooritatud 
tehingud ei ole kasumlikud. Oluline on perioodi tehingute tulemusena saavutada 
kokkuvõttes positiivne lõpptulemus. 

Samuti on raamatupidamisarvestuses reeglina eristatud ostu ja müügihinna erinevusest 
tulenev müügikasum ja -kahjum ning kupongijärgne intressiarvestus. Tulenevalt sellest 
saab näiteks võlapaberiga sooritatud tehingu tegeliku tulemuse üksnes 
müügikasumi/kahjumi ja intressiarvestuse summeerimisel. 
Oleme seisukohal, et rahavoogude aruande esitamine stabiliseerimisreservi haldamise 
aruande koosseisus ei lisa täiendavat informatsiooni aruande tarbijale, kuna reservi 
vahendites toimunud liikumised on aruandes välja toodud. 
Juhime tähelepanu asjaolule, et 2002. aastast on riigikassa finantsarvestuse korraldamisel 
kasutusele võtnud varasema lahendusega võrreldes suuremat funktsionaalsust võimaldava 
programmi SAP, mistõttu on loobutud arvestuse korraldamisel finantstulude- ja kulude 
saldeerimisest, vastavalt heale raamatupidamise tavale ning riigieelarve seadusele. 

Muud tähelepanekud 
• Tulenevalt riigiasutuste tegevuse omapärast ei ole võimalik kõiki omatuludega seotud 

tehinguid sooritada jooksvalt läbi riigikassa. Erandiks on sularaha või välisvaluutas 
teenuseid vahendavad asutused näiteks Proovikoda, Põhja-Eesti Verekeskus ning 
välisesindused. 

Täname Teid meeldiva koostöö eest auditi läbiviimisel ja loodame edasiviiva koostöö 
jätkumisele ka tulevikus. 

Tõnis Palts 
Minister 

Lisad: 1. Deutsche Bank saldokinnitus 1 eks 5 lk 
2. Omandireformi reservfondi tagastatud jääkide loetelu 1 eks 1 lk 

Ülle Mathiesen 611 3250 
ylle.mathiesen@fin.ee 

mailto:ylle.mathiesen@fin.ee
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Deutsche Bank m 
01 August 2003 

Uile Mathiesen 
Head of State Treasury Department 
Ministry of Finance 
Ministry of Finance of Estonia 
Suur-Ameerika 1 
15006 
Tallinn 
ESTONIA 

Deutsche Bank AG London 
Winchester House 
1 Greal Winchester Street 
London EC2N 2DB 

Telephone +44 (0) 20 7545 8000 

Our Ref: CACG/25743 
Lesley Thompson Tele:00 44 207 547 6123 

Your Ref: 04.2003 nr VII-4/1745 

Dear Sir/Madam 

MINISTRY OF FINANCE OF ESTONIA 
BANK REPORT FOR AUDIT PURPOSES 

With reference to your request for bank conflrmation, we are pleased to provide the following 
details regarding the posltion as at 3l-December-2002. 

This reply is given solely for the purpose of your audit and Deutsche Bank AG London does not 
accept any responsibility to you, your employees, agents or any other person with respect 
thereto. The provisjon of this information does not in any way relieve you from any other enquiry 
or from the performance of any other duty. 

Yours faithfully 
Deutsche Bank AG London 

\f K^a>A 

LAHANDUS/V UUUiK 
md 

nandusm 

®«%8m?*->x*n> 
Chaitman of iha Supervisory Board Hilma' Koppei 
BoaM oi Ma/iaomg Direclois: Ctemena Booig. 
Hermarvvjosal LambeAl, Josel AckBrmann 
Holi-H SreueT Tessen von Haydwoiock 

Deuischo Bank AC IE regulaled Oy me FSA loi ihe ccmaua oi 
deslgnaled mwslmeni öuslness in Ihe UK, a mamber oi The 
London SlocK Exchange and is 3 sfock corporalion Inccrporaled ii I 
Ihe rederal ReputAc öl Germany HBB No 30 000 Dislrici Coun oi 
Frankfurt am Marn, Öranch Ftogistrallon No. in England 8ROOQOÜ5 
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Information Requested: Reply: 
(if no information is available please state 
"NONE") 

Account balance and Details 

• Give full titles of all bank accounts including 
loans, (whether in sterling or another 
currency) together with thelr account numbers 
and balances. For accounts closed during the 
12 months up to the audit confirrnatlon date 
give the account details and date of closure. 

Note: Al$o give details where your customer's 
name isjolned with that of other partles and 
where the account is in a trade name. 

• State if any account or balances are subject to 
any restriction(s) whatsoever. Indicate the 
nature and extent of the restriction e.g. 
garnishee order. 

Facilities 

Give the following details of all loans, overdrafts, 
and associated guarantees and indemnities: 
• term 
• repayrnent frequency and/or review date 
• details of period of availability of agreed 

finance l.e. finance remaining undrawn 
• detail the facility limit 

Securities 

With reference to the facilities detailed in (2) 
above give the following details: 

• Any security formally charged (date, 
ownership and type of trade). State whether 
the security supports facilities granted by the 
Bank to the customer or to another party. 

Note: Give details ifa security is limited in amount 
or to a spBcific borrowing or ifto your knowledge 
there is a prior, equal or subordlnate charge. 

• Where there are any arrangements for set-off 
of balances e.g. back to back loans, give 
particulars (i.e. date, type of document and 
accounts covered) of any acknowledgement 
of set-off, whether glven by specific letter of 
set-off or incorporated in some other 
document. 

Addltlonal Banking Relationshlps 

State whether you are aware of the customer(s) 
häving any additional relatlonships with branches 
or subsidiaries of the Bank not covered by the 
response. Supply a list of branches ete. 

NONE 

NONE 

NONE 

NONE 
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5 Trade Finance 

Give the currencies and amounts of the following: 

a) Letters of Cradit. 
Acceptances. 

b) Bills discounted with recourse to the customer 
or any subsidiary or related party of the 
customer. 

c) Bonds, guarantees, indemnltles or other 
undertakings glven to the Bank by the 
customer in favour of third parties (Including 
separately any such items In favour of any 
subsidiary or related party of the customer). 
Give details of the parties in favour of whom 
guarantees or undertakings have been given. 
whether such guarantees are written or oral 
and their nature. 

d) Bonds. guarantees, indemnities or other 
undertakings given by you, on your 
customer^s behalf, statmg whether there is 
recourse to your customer and/or to rts parent 
or any other company with the group. 

e) Other contingent liabilities not already 
detailed. 

Note: For each item state the nature and extent of 
any facility limits and details ofperiod of 
availabilify of agreed facility. 

Securities for Trada Finance 

With reference to the faciütles detailed in sectlnn 
(5) above give the following: 

• Details of any security formally charged (date, 
ownership and type of charge). State whether 
the security supports facilities granted by the 
Bank to the customer or to another party. 

Note: Give details ifa security Is llmfted in amount 
or to a specific borrowing or If to your knowledge 
there is prior, equal or subordinate charge 

» Where there are any arrangements for set-off 
of balances or compensating balances e.g. 
back to back loans, give particulars (i.e. date, 
type of document and accounts coverad) of 
any acknowledgement of set-off, whether 
given by specific letter of set-off or 
incorporated in some other document. 

Derivatlves and Commodity Tradfng 

Give the currencies, amounts and maturity dates 
on a contract by contract basis of all outstanding 
derivative contracts including the following: 

a) foreign exchange contracts 
b) forward rate agreements 
c) financial futures 

NONE 

NONE 

REFER ATTACHED STATEMENT. 
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d) interest rate swaps 
e) option contracts 
f) bullion contracts 
g) commodity contracts 
h) swap arrangements (near and far dates) 
i) others (indicate their nature) 

Note: Indicate the nature and extent ofany faclllty 
limas, detail pariod of avallablllty of agreed 
facilities. 

Securities for Derivatlves and Commodity 
Tradlng 

With reference to facilities detalled ln section (7) 
above give the followlng: 

• Details of any security formally charged (date, 
ownership, type of charge). State whether the 
security supports facilities granted by the 
Bank to the customer or to another party. 

Note: Give details ifa security is limited in amount 
or to a specific borrowing orlfto your knowledge 
there is prior, equal or subordinate charge. 

• Where there are any arrangements for set-off 
of balances e.g. back to back loans, give 
particulars (i.e. date, type of document and 
accounts covered) of any acknowledgement 
of setOoff. whether given by specific letter of 
set-off or incorporatsd in some other 
document. 

Custodian Arrangements 

Give details of the nature and quantity of any 
assets neid but not charged. 

NONE 

NONE 

For and on behalf of 
Deutsche Bank AG London 
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'atement of account 

TO 003726966B10 

Deutsche Bank 

P.05 

m 
Deutsche Bank AG London 
Winchester House 
1 Great Winchester Street 
London EC2N 2DB 

Telephone +44 20 7545 8000 
Direct Fax + 44 20 7547 6393 

MINISTRY OP FINANCE OF THE REPUBLIC 
OF ESTONIA 
RÄVALA PST 9 
EE0001 TALLINN , ESTONIA 

outstanding 
Positions 
AS at : 31-DKC-2002 

Your Customer No. 0203491 

Money Market - MONEY MARKET DBPOSIT -FIXED R A T E -

CONTHACT START 
ID DATE 

END 
DATE CCY 

PRINCIPAL 
AMOUNT CCY 

CURRENT 
AMOUNT RATE 

00313990 291102 310103 EUR 
00315973 091202 070203 EUR 
00320908 201202 130103 EUR 

15,000,000.00 EUR 
25,000,000.00 EUR 
1S,860,708.12 EUR 

15,000,000.00 
25,000,000.00 
15,860,708.12 

2 .980000 
2.820000 
2.970000 

Thii teply li givon »olely for the purpoia of yowr «udit and Deuucha 
Bank AC London does nol acerpt '••-' r-< >».>••... .-. vi-u, your 
ert: '" - sn-nin nt =ny o'.'."•• •"'>• 
pr ; infurmalion (' m 
»~y u...w. cui|Uir> Of from iive jmi... « , • •-•'ly. 

P a g e N o : 1 0 0 0 

This siatemani is computar yenaraled Irterelore requfres no slgnalura 

/MjvA Ö U ^ V 

/ThwJu^^/ 

TOTflL P.05 



Vabariig 

PrkKood 
10 
17 
10 
10 
17 
10 
17 
17 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
17 
10 
10 
17 
10 
17 
17 
10 
10 

i Valitsuse omandireformi reservfondi tagasikandmisele kuu 

Aasta 

2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 
2003 

Reg. Nr. 

70000740 
75003045 

1269483 
59008066 
35003911 
70000295 
75006546 
75021340 
70003230 
70000898 
70004502 
70002791 
70000898 
70001952 
70005536 
70003158 
75025710 
75005469 
70003230 
70001946 
70001946 
70003158 
70003158 

Asutuse Nimetus 
HARIDUSMINISTEERIUM 
PÕLTSAMAA LV 
TLN LINNAKOHUS 
L-V MAAKOHUS 
VILJANDI MAAKOHUS 
VÄÄRTPABERIINSPEKTSIOON 
TARTU LV 
VÕRU W 
ERASTAMISAGENTUUR 
JUSTIITSMINISTEERIUM 
KAITSEMINISTEERIUM 
VILJANDI MAAVALITSUS 
JUSTIITSMINISTEERIUM 
SOTSIAALMINISTEERIUM 
EESTI RAHVAMUUSEUM 
MAJANDUS JA KOMMUNIKATSIOC 
KEILA W 
S A A R E W 
ERASTAMISAGENTUUR 
RAHVUSARHIIV 
RAHVUSARHIIV 
MAJANDUS JA KOMMUNIKATSIOC 
MAJANDUS JA KOMMUNIKATSIOC 
Kokku 

üsa.Jagu 
Allikas 

6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 
6.00.8 

Ptk 
149 
178 
309 
309 
309 
338 
407 
407 
485 
489 
500 
567 
690 
737 
783 
823 
859 
859 
859 

1063 
1196 
1270 
1385 

Art 
2 
2 
7 
7 
7 

18 
2 
2 

13 
2 
2 
7 
7 
2 
2 
9 
5 
5 
5 
4 
4 

10 
9 

uvate kasutamata raha jäägid 

Objekt 
99000002 
98000002 
98026307 
98026307 
98026307 
20010000 
99015602 
99018702 
20010000 
98000002 
00000002 
99032007 
01000007 
97000002 
20010000 
97000009 
19980705 
98017505 
19980000 
20000566 
19980000 
98000010 
99000009 

Eelarve 2002 jääk 
2 693,10 

296,00 
67,00 

0,20 
0,66 

8 299,91 
165,30 

0,30 
432 141,82 

76 470,40 
285,97 
382,90 

2,86 
395,60 

0,72 
97 244,00 

167,00 
171,78 

1 519 015,00 
104,15 

17 705,50 
50,00 

374 500,00 
2 530 160,17 

kassakulu 
2003.A 

0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,72 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 
0,00 

jääk 
2 693,10 

296,00 
67,00 

0,20 
-0,66 

8 299,91 
165,30 

0,30 
432 141,82 

76 470,40 
285,97 
382,90 

2,86 
395,60 

0,00 
97 244,00 

167,00 
171,78 

1 519 015,00 
104,15 

17 705,50 
50,00 

, 374 500,00 
2 530 159,45 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 
ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

e\Jcaotte 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

ei taotle 

^^Ž^^^^^l^õ 


